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PRE-AUTHORIZED DEBIT (PAD)
TERMS AND CONDITIONS

The Dealer acknowledges that this Authorization is provided for the benefit of 
Canada Post (CPC) and the Dealer's Financial Institution and is provided in 
consideration of the Dealer's Financial Institution agreeing to process debits against 
the Dealer's account in accordance with the Rules of the Canadian Payments 
Association (CPA).

The Dealer warrants and guarantees that all persons whose signatures are required 
to sign on this account have signed this Authorization.

The Dealer acknowledges that provision and delivery of this Authorization to Canada 
Post constitutes delivery by the Dealer to the Dealer's Financial Institution. Any 
delivery of this Authorization to the Dealer's Financial Institution constitutes delivery 
by the Dealer.

In the event of a change in the account information or of termination of this 
authorization, the Dealer undertakes to provide its Canada Post Representative with 
30 days written notice.  A sample cancellation form and additional information about 
cancellation can be obtained from your Financial Institution or at www.cdnpay.ca.

The Dealer acknowledges that the Dealer's Financial Institution is not required to 
verify that a PAD has been issued in accordance with the particulars of the Dealer's 
Authorization including, but not limited to, the amount.

Amounts due to Canada Post as a result of the operation of the postal outlet will be 
automatically debited from the designated account at your Financial institution each 
day that the outlet is in operation. 

CONDITIONS RÉGISSANT
L'AUTORISATION DE PRÉLÈVEMENT AUTOMATIQUE (APA)

Le Concessionnaire reconnaît que la présente autorisation est donnée dans l'intérêt de Postes 
Canada (SCP) et de l'institution financière du Concessionnaire, moyennant que cette 
institution financière consente à débiter le compte du Concessionnaire conformément au 
règlement de l'Association canadienne des paiements (ACP).

Le Concessionnaire certifie et garantit que toutes les personnes dont les signatures sont 
requises pour ce compte ont dûment signé la présente autorisation.

Le Concessionnaire reconnaît que la remise de cette autorisation à Postes Canada a valeur de 
remise de ladite autorisation par le Concessionnaire à son institution financière. Toute 
transmission de cette autorisation à l'institution financière du Concessionnaire a valeur de 
remise en bonne et due forme par le Concessionnaire.

Advenant qu’un changement soit apporté aux renseignements sur le compte ou que la 
présente autorisation soit annulée, le Concessionnaire s’engage à fournir un préavis écrit de 
30 jours au représentant de Postes Canada. Vous pouvez vous procurer une formule 
d’autorisation d’annulation et toute autre renseignement concernant l’annulation auprès de 
votre institution financière ou à l’adresse  www.cdnpay.ca.

Le Concessionnaire reconnaît que son institution financière n'est pas tenue de vérifier la 
conformité de tout prélèvement automatique, dont entre autres le montant du prélèvement, 
avec les données inscrites sur l'autorisation du Concessionnaire.

Les sommes dues à Postes Canada à la suite de l’exploitation du comptoir postal seront 
automatiquement débitées du compte désigné de votre institution financière chaque jour où le 
comptoir sera ouvert.



Par les présentes, le Concessionnaire autorise Postes Canada ("la SCP") à tirer sur le 
compte ci-dessus afin de prélever les montants que le Concessionnaire doit à Postes 
Canada aux termes de la Convention de concession .  

The Dealer acknowledges that he/she has read and understands all the provisions
contained in the terms and conditions (including those listed above) and that he/she has
printed 3 copies.

Authorized Signature

Title

NameSignature autorisée

Titre

Nom Date

Authorized Signature

Title

NameSignature autorisée

Titre

Nom Date

Authorized Signature

Title

NameSignature autorisée

Titre

Nom Date

Ensure all authorized signatures required on the account
have been provided.

Complete required information fields identified in the
document.

Attach your unsigned cheque marked "VOID".

Print, complete and sign 3 copies of the PAD Authorization
form. Retain copy 3 of the PAD Authorization for your file.

Return copies 1 and 2 of the PAD Authorization and unsigned
cheque marked "VOID" to the Canada Post Representative.

J'ai inscrit les renseignements requis aux champs
indiqués sur le formulaire.
Le document est revêtu de toutes les signatures
autorisées requises pour le compte.
Je joins au document un chèque non signé portant la
mention "NUL".
J'ai imprimé, complété et signé 3 copies de l’autorisation de prélèvement
automatique (APA). Je conserve la copie 3 de l'autorisation de prélèvement
automatique (APA) pour mes dossiers.
Je remet les copies 1 et 2 de l'APA et le chèque non signé
portant la mention "NUL" au représentant de Postes Canada.

Please indicate
with a check
mark () that
the items listed
at right have
been completed:

Cochez () les 
cases ci-contre
pour confirmer
que vous vous
êtes conformé(e)
sans faute aux
modalités
correspondantes :

Le Concessionnaire certifie avoir lu la totalité des stipulations énoncées dans les conditions
de l'autorisation de prélèvement automatique (y compris celles imprimées ci-haut), dont il
confirme avoir imprimé 3 copies.

The Dealer hereby authorizes Canada Post (CPC) to draw on the account described 
above for the purpose of making payments due to Canada Post under the Dealership 
Agreement.

Authorization Autorisation
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The Dealer acknowledges that the Dealer's Financial Institution is not required to verify 
that any purpose of payment for which the PAD was issued has been fulfilled by 
Canada Post as a condition to honoring a PAD issued or caused to be issued by 
Canada Post on the Dealer's account. It is acknowledged that this PAD is a business 
PAD.

The Dealer acknowledges that in the event that the Dealer has insufficient funds in its 
account to cover a PAD, the Dealer will be charged a $42.50 administration fee by 
Canada Post.

Revocation of this Authorization does not terminate any contract or obligation that 
exists between the Dealer and Canada Post. The Dealer's Authorization applies only to 
the method of payment and does not otherwise have any bearing on any such 
contract, provided that the revocation of the Authorization may constitute a default 
under such contract.

A PAD may be disputed by the Dealer under the following conditions:

(1) the PAD was not drawn in accordance with the Dealer's
 Authorization; or

(2) the Authorization was revoked.

The Dealer acknowledges that, in order to be reimbursed, a declaration to the effect that 
(1) or (2) took place, must be completed and presented to the branch of the Dealer's 
Financial Institution holding the Dealer's account up to and including 10 business days, 
after the date on which the PAD in dispute was posted to Dealer's account.

To obtain more information on the dealers recourse rights contact your Financial 
Institution or visit www.cdnpay.ca. <http://www.cdnpay.ca/> 

The Dealer acknowledges that a claim on the basis that the Dealer's Authorization was 
revoked, or any other reason, is a matter to be resolved solely between Canada Post 
and the Dealer when disputing any PAD after 10 business days.

The Dealer acknowledges and agrees that it has waived its right to the
standard 10 day notification period for any PAD.

Le Concessionnaire reconnaît que son institution financière n'est pas tenue de vérifier si la 
finalité de tout paiement par voie de prélèvement automatique tiré du compte du 
Concessionnaire au profit de Postes Canada est conforme, cela ne constituant pas un préalable 
de l'acceptation du prélèvement automatique qui est tiré du compte du Concessionnaire au profit 
de Postes Canada ou dont Postes Canada est à l'origine à titre de bénéficiaire. Le 
Concessionnaire reconnaît que ces prélèvements automatiques sont d'ordre commercial.

Le Concessionnaire reconnaît que, dans l'éventualité où le Concessionnaire n'aurait pas les 
fonds nécessaires dans son compte pour couvrir une autorisation de prélèvement automatique, 
le Concessionnaire se verra imputer des frais administratifs de 42.50$ par Postes Canada.

La révocation de la présente autorisation n'aura pas pour effet de résilier un contrat ou une 
obligation en vigueur entre le Concessionnaire et Postes Canada. L'autorisation du 
Concessionnaire vise uniquement le mode de paiement et n'a aucune autre incidence sur 
n'importe quel contrat ou obligation en vigueur entre les parties, sauf dans le cas où la 
révocation de l'autorisation constituerait un manquement aux termes du contrat ou de 
l'obligation en question.

Le Concessionnaire peut contester tout prélèvement automatique, sous réserve des
conditions suivantes à :

1) le prélèvement automatique n'a pas été tiré en conformité avec
 l'autorisation du Concessionnaire; ou

2) l'autorisation a fait l'objet d'une révocation.

Le Concessionnaire reconnaît que, pour obtenir le remboursement d'un prélèvement 
automatique en cas de contestation, il doit obligatoirement remplir une déclaration dénonçant le 
cas 1) ou 2) ci-dessus et la présenter à la succursale de l'institution financière où le compte du 
Concessionnaire est ouvert et ce, au maximum dans les 10 jours ouvrables de la date à laquelle 
le prélèvement automatique en litige a été débité du compte du Concessionnaire.

Pour obtenir de plus amples renseignements sur les droits de recours des concessionnaires, 
veuillez communiquer avec votre institution financière ou visiter  www.cdnpay.ca. 
<http://www.cdnpay.ca/>

Le Concessionnaire reconnaît qu'une réclamation pour cause de révocation de l'autorisation 
accordée par ses soins ou pour tout autre motif constituera un litige qui sera exclusivement réglé 
entre Postes Canada et le Concessionnaire en cas de contestation d'un prélèvement automatique 
après l'expiration du délai prescrit de 10 jours ouvrables.

Le Concessionnaire reconnaît et confirme qu'il renonce à exercer son droit en matière de préavis 
standard de 10 jours aux fins de tout prélèvement automatique.
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